1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING - ARCHED
CHECKERED

Provides Additional Weapon Security and Retention

Military-type lanyard loop gives extra security, and peace of mind, that your
handgun will not be accidentally dropped or lost during extreme tactical
situations. Excellent for use in military re-enactments or anytime the handgun
must be secured to your body or equipment. Checkered models feature non-
slip, 20 LPI checkering; improves grasp and helps counter the effects of recoil.

Attributes

Name: ARCHED CHECKERED
Manufacturer: SMITH & ALEXANDER
Product no.: 849000015

Mfr. No.:

Finish: Blued

Make: 1911

Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 5mm

Shipping width: 99mm

Shipping length: 124mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den 1911 Lanyard Loop
Mainspring Housing

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing von Smith &amp; Alexander
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit Ihrer Handfeuerwaffe in taktischen
Situationen zu erhdhen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung
zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer entladen ist, wenn Sie den Lanyard Loop installieren oder
entfernen.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Prifen Sie regelmaRig auf Rlckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie den Lanyard Loop nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigung feststellen.
Achten Sie darauf, dass der Lanyard Loop sicher an der Waffe befestigt ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Vermeiden Sie es, den Lanyard Loop in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um
Korrosion zu verhindern.

Halten Sie den Lanyard Loop von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.

Entfernen Sie die vorhandene Mainspring Housing.

Setzen Sie den Lanyard Loop an der vorgesehenen Stelle ein und sichern Sie ihn mit den
entsprechenden Befestigungen.

Uberpriifen Sie die Festigkeit der Befestigungen.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

2. Verwendung

o Befestigen Sie den Lanyard Loop an lhrer Ausristung oder Kleidung.

o Achten Sie darauf, dass der Lanyard Loop nicht im Weg ist, wenn Sie die Waffe ziehen oder
verwenden.

o Uberpriifen Sie regelmaRig, ob der Lanyard Loop sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt gemal den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metallabfallen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung stehen lhnen verschiedene Ressourcen zur Verfligung. Bitte
konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an die zustandigen Behdrden, um
Unterstitzung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for 1911 Lanyard Loop
Mainspring Housing Arched Checkered

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing Arched Checkered. This product is designed
to enhance the security of your handgun during tactical situations and military reenactments. It is essential to
follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms safely and responsibly.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for wear and tear; replace if damaged.

Report any unsafe product experiences or accidents to authorities.

Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Secure Attachment: Ensure that the lanyard loop is securely attached to your handgun to prevent
accidental drops.

¢ Checkering Grip: Take advantage of the checkered surface to maintain a firm grip, especially during
recoil.

¢ Avoid Modifications: Do not alter the product in any way, as this may compromise its safety and
functionality.

¢ Use in Appropriate Conditions: Only use the product in suitable environments where it can be safely
secured to your body or equipment.

¢ Regular Maintenance: Clean and maintain the lanyard loop and mainspring housing to ensure optimal
performance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing mainspring housing from the handgun.

Align the lanyard loop mainspring housing with the handgun frame.

Securely fasten the mainspring housing in place, ensuring it is properly seated.

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Attach the lanyard to a secure point on your body or equipment.

Ensure that the handgun is easily accessible but secured to prevent accidental drops.

During use, maintain a firm grip on the handgun, utilizing the checkered surface for added control.
After use, detach the lanyard and store the handgun safely.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for metal products.
¢ Do not dispose of in regular household waste.
¢ Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support

For inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or refer to their official
website. Ensure that you have your product details handy for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your 1911
Lanyard Loop Mainspring Housing Arched Checkered. Always prioritize safety and responsible handling of
firearms.



Guide de Sécurité pour le 1911 LANYARD LOOP
MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER
ARCHED CHECKERED

Introduction

Merci d'avoir choisi le 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING de SMITH &amp; ALEXANDER. Ce guide de
sécurité est concu pour vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité, en respectant les réglementations de
sécurité des produits de I'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

o Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.

o Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.

* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

e En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas a contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assurezvous que le lanyard est solidement attaché avant d'utiliser votre arme de poing.

* Ne pas utiliser le produit dans des situations ou une défaillance pourrait entrainer des blessures.
e Evitez de tirer ou de tirer brusquement sur le lanyard pendant son utilisation.

o Vérifiez que le checkering antidérapant est en bon état pour garantir une prise sécurisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Lanyard Loop:

o Retirez le ressort de chien de votre arme de poing.

o Insérez le lanyard loop dans le logement du ressort de chien.

o Assurezvous que le lanyard loop est bien fixé et sécurisé avant de remettre le ressort de chien en
place.

2. Utilisation du Lanyard Loop:

o Attachez le lanyard a votre équipement ou a votre corps.
o Vérifiez que le lanyard ne géne pas le fonctionnement de votre arme de poing.
o Testez la sécurité du lanyard avant de |'utiliser dans des situations tactiques.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales sur I'élimination des produits en acier.
¢ Sile produit est endommagé, suivez les procédures appropriées pour le recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre point de
contact local ou un professionnel qualifié.

Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser le 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING en toute
sécurité. Restez vigilant et prenez soin de votre équipement.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu na Smycz
1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING
SMITH &amp; ALEXANDER ARCHED CHECKERED

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu na smycz 1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER
ARCHED CHECKERED. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mysla o zapewnieniu dodatkowego bezpieczenstwa
i stabilnosci w ekstremalnych sytuacjach taktycznych. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ optymalne i bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze upewnij sie, ze pistolet jest w bezpiecznym stanie przed uzyciem uchwytu.

e Uzywaj uchwytu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw zwigzanych z jego
niewtasciwym uzywaniem.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i elementéw mocujacych, aby upewni¢ sie, ze nie sg uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany do pistoletu przed jego uzyciem.

Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Nie stosuj uchwytu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy nadmierne obcigzenie.

Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu uchwytu, aby unikngé przypadkowych obrazen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz Uchwyty:

o Sprawdz, czy wszystkie czesci sg w komplecie i w dobrym stanie.
o Umies¢ uchwyt na sprezynie w odpowiednim miejscu w obudowie pistoletu.
o Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo osadzony i mocno przymocowany.

2. Uzywanie Uchwyty:

o Przymocuj smycz do uchwytu przed uzyciem pistoletu.
o Upewnij sie, ze smycz nie jest splgtana i nie przeszkadza w obstudze pistoletu.
o Regularnie kontroluj mocowanie smyczy, aby upewnic sie, ze nie jest luzne.

3. Demontaz Uchwyty:

o Aby zdjg¢ uchwyt, delikatnie odkre¢ go z obudowy pistoletu.
o Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg przechowywane w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdinych $mieci, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ niebezpieczne dla
srodowiska.



¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg odpadéw w celu uzyskania informacji na
temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami.

Dziekujemy za wybér naszego produktu i zyczymy bezpiecznego uzytkowania!



1911 LANYARD LOOP MAINSPRING HOUSING
SMITH &amp; ALEXANDER ARCHED CHECKERED
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nama ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi 1911 Auto aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet

o Valta kayttamasta tuotetta aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
¢ Varmista, ettd lanyardlooppi on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

e Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

e Ala yritd muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista vanha mainspring housing, jos sellainen on.
o Aseta uusi lanyard loop mainspring housing paikalleen.
o Varmista, etta se on kunnolla kiinnitetty ja ettd kaikki osat ovat oikeassa asennossa.

2. Kaytto:

o Varmista, etta lanyardlooppi on kiinnitetty kehoosi tai varusteisiisi ennen ampumista.
o Tarkista saannéllisesti lanyardloopin kunto ja varmista, etta se ei ole kulunut tai vaurioitunut.
o Kayta tarvittaessa liukuesteista ristikkoa parantaaksesi otetta.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittaa paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset palautustiedot ja turvallisuusvaroitukset.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 LANYARD LOOP
MAINSPRING HOUSING SMITH &amp; ALEXANDER
ARCHED CHECKERED

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing fran Smith &amp; Alexander. Denna produkt ar
designad for att ge extra sakerhet och trygghet fér din handgun, vilket forhindrar oavsiktligt tappande eller
forlust under extrema taktiska situationer. Las noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla
korrekt anvandning och for att minimera riskerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera regelbundet produkten for slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till en auktoriserad aterforsaljare.
Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform for eventuella aterkallelser eller sakerhetsuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att lanyardloopen ar ordentligt fast innan anvandning.

¢ Anvand endast lanyardloopens funktion for att sédkra din handgun; undvik att anvanda den fér andra
andamal.

¢ Vid anvandning i extrema miljéer, kontrollera att greppet ar halkfritt och i gott skick.

e Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller visar tecken pa slitage.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av lanyardloop:

o Ta bort den befintliga mainspring housing fran din 1911 handgun.

o Rengdr omradet dar den nya lanyardloop mainspring housing ska installeras.

o Placera den nya lanyardloop mainspring housing pa plats och se till att den ar ordentligt justerad.
o Fast den med hjalp av de medféljande skruvarna och sakerstall att den sitter fast ordentligt.

2. Anvandning:

o Fast en ldmplig lanyard i lanyardloopen.

o Kontrollera att lanyardloopen ar saker innan du anvander din handgun.

o Anvand din handgun som vanligt, men var alltid medveten om lanyardloopens funktion for att
férhindra oavsiktligt tappande.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kassera eventuella trasiga eller oanvandbara delar av produkten i enlighet med lokala avfallsregler.

o Atervinn materialet dar det &r méjligt, i enlighet med lokala tervinningsprogram.

e Ldmna in produkten till en auktoriserad aterforsaljare for saker hantering om du ar osaker pa hur du ska
kassera den.



Kontaktinformation for vidare support

For mer information eller fragor om produkten, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller besok
tillverkarens officiella webbplats.

Vi tackar for ditt val av Smith &amp; Alexander och hoppas att du far en saker och tillfredsstallande upplevelse
med din 1911 Lanyard Loop Mainspring Housing.



Navod k bezpecnému pouzivani 1911 LANYARD
LOOP MAINSPRING HOUSING SMITH &amp;
ALEXANDER ARCHED CHECKERED

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili lanyard loop vojenského typu od spole¢nosti Smith &amp; Alexander. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval extra bezpecnost a klid, ze vase ru¢ni zbran nebude ndhodné upusténa
nebo ztracena béhem extrémnich taktickych situaci. Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim peclivé prectéte
nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro uréeny Ucel.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a nepoSkozeny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Informujte se o vSech mistnich a narodnich pfedpisech tykajicich se pouzivani a noseni ru¢nich zbrani.
V pripadé jakychkoli pochybnosti se obratte na odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je lanyard loop spravné upevnén.

Pouzivejte lanyard loop pouze s kompatibilnimi modely 1911 (Government, Commander).

Zajistéte, aby byla rucni zbran vzdy v bezpe¢ném rezimu, pokud neni pouzivana.

Pfi manipulaci s ru¢ni zbrani dodrzujte zadsady bezpelného zachazeni se zbranémi.

V pripadé jakychkoli problémd nebo obav s vyrobkem prestante vyrobek pouZivat a vyhledejte odbornou
pomoc.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace lanyard loop:

o Pred instalaci se ujistéte, ze je zbran vybita.
o Nasledujte pokyny vyrobce pro instalaci lanyard loop na vas model 1911.
o Ujistéte se, Ze je lanyard loop pevné upevnén a nezplsobuje zadné poskozeni zbrané.

2. Pouziti lanyard loop:

o Pripevnéte lanyard k lanyard loop a ujistéte se, ze je bezpecné zajistén.

o Pri noSeni zbrané se ujistéte, Ze je lanyard dostate¢né dlouhy, aby umoznil pohodiné pouzivani
zbrané.

o Vzdy dodrzujte zésady bezpecnosti pfi manipulaci s ru¢ni zbrani.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku se ujistéte, Ze je radné zlikvidovan podle mistnich predpisd.

¢ Pokud je vyrobek poskozeny nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho tak, aby nemohlo dojit k nehodam
nebo zranénim.

e Zvazte recyklaci material(, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud maéte jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpecnosti vyrobku, obratte se na odbornika
nebo autorizovaného prodejce.

Dékujeme vam za pozornost k témto bezpecnostnim pokyntim. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro nas
prioritou.
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